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木村会長年度  2021 年 2 月 18 日 第 748 号 

号 

号  

 

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 

Rotary International District 2750 

International Friendship / a bilingual club 
  

第 865 回例会 2 月 4 日                        今井 SAA 委員・柴田 SAA 委員長 

■木村会長 President Kimura 
会長ノミニーの件で、1 月 18 日に事務局からメール案内を送りました。『選挙で選出された柴田さんの辞退により、

次点の船盛さんに会長ノミニーになっていただく件』ですが、1 月末までに意見はありませんでしたので、正式に 

船盛さんが会長ノミニーに決まりました。船盛さん、どうぞよろしくお願いします。 

東京 GG プロジェクトの報告です。今週 2 月 1 日に愛育病院、2 月 3 日に国際医療福祉大学成田病院へ、贈呈式

に船盛幹事、有本さんと行ってきました。ちょうど良い時期に寄贈していただいた』と大変喜んでいただき、感謝され

たことを報告します。 両院とも颯田学園奨学会の理事をなさっている御手洗さんのご紹介の病院で、建物も新しく

きれいで、設備も整っている素晴らしい病院でした。 

As there was no objection for Funamori san to be the President Nominee (as Shibata san has resigned) she was 

formally decided to be the President Nominee. 

About Tokyo GG Project, Funamori san, Arimoto san and I have been to the Presentation ceremony for Aiiku 

Hospital on Feb.1st and Narita Hospital on Feb.3rd. We’d like to thank Mitarai san for introducing both hospitals.   

 
■船盛幹事 Secretary Funamori 
6 月に台湾で予定されていました国際大会は、バーチャルで行われることに決まりました。 

ガバナーナイトは中止となりましたことを知らせいたします。 

International Conference in Taiwan is cancelled and it will be held online.  The Governor’s Night is also cancelled. 

 
■有本奉仕プロジェクト委員長 Service Project Chair. Arimoto 
東京 GG プロジェクトについて、愛育病院と成田病院で贈呈式を行いました。両院とも喜んでくださり、各病院におけ

る広報新聞に掲載していただけるとのことでした。御手洗さんから「ロータリーの友」に掲載できないかというお話が

ありましたので、検討していきます。皆々様のご協力どうもありがとうございます。 

Regarding Tokyo GG Project, we had presentation ceremonies at Aiiku Hospital and Narita Hospital. 

I will send you the photos. They are very happy with the gowns and said that they will include an article about this 

contribution in their PR papers. We will continue to think over Mitarai san's idea about including this article in "Rotary 

Friends". We greatly appreciate your support.   

 

 

 

 

 

 
 

 

  

 

 

 

 ↑Dr. Ito talks about “Meditation” 

 

 

 

 



 

 

  

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

RI 第 2750 地区 山の手東グループ  

東京広尾ロータリークラブ  2020-21 年度 会長：木村 有輔  幹事：船盛 紀有   

例会日： 毎週木曜日 12：30～13：30  

例会場： 六本木ヒルズクラブ 東京都港区六本木 6-10-1 六本木ヒルズ森タワー51 階 

事務局： 東京都港区六本木 6-10-1 六本木ヒルズ森タワー51 階 

六本木ヒルズクラブ  TEL/FAX：03-6809-4240 

Rotary International District 2750   

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO  

2020-21  President：Yusuke Kimura  Secretary： Noria Funamori 

Regular Meetings： Thursday 12:30-1:30pm at Roppongi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151  

Club Office：,Roppomgi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151  TEL/FAX：03-6809-4240 

E-mail： hiroo@hiroorc.org   URL：http://www.hiroorc.org 

 

■例会記録（2/4） 出席 25 名中 19 名（ 76％ )    ゲスト 伊東様、王米山奨学生 

  ニコニコ BOX、服部会員、船盛幹事 

 

   

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 東京広尾ロータリークラブ 

 

 

■例会予定 Meeting Schedule  

● 2 月 25 日 オンライン例会 Online Meeting  クラブ協議会 Club Assembly  

 「クラブ細則について」 “About Club Bylaws” 

● 3 月 4 日  オンライン例会-イニシエーションスピーチ 湖上蕎瑛子新会員  

Online Meeting - Initiation Speech by Kyoeiko Kogami   

● 3 月 9 日 (火) 山の手東グループ 11 クラブ合同例会 11 Clubs Joint Meeting of Yamanote East Group 

            オンライン＆リアル（事前選抜）Online & Real Meeting (registered beforehand) 11:30～13：00 

            『変化への柔軟な対応』 日本電信電話株式会社 代表取締役社長 澤田 純 

         ‟Flexible Correspondence to Changes”   

NTT Corporation President & Chief Executive Officer  Jun Sawada 

● 3 月 11 日 移動例会 (3/9 の合同例会振替) Transferred Meeting (transferred to 3/9 Joint Meeting) 

● 3 月 18 日 谷本 忠駿 様 Tadashi Tanimoto   

■2/18 Speech of Feb.18th 林 智加子 様 Chikako Hayashi 

「スキー場での雪崩管理とは」 ‟Avalanche risk management in ski resorts” 
 

Profile プロフィール 

 

日本山岳ガイド協会認定の登山ガイド、バックカントリースキーガイド。 

東京都出身。山梨県富士吉田市在住。スキーパトロールとして 

10 年間働き、そのうち 5 年間は冬の白馬（北半球）と夏のニュージーランドで 

年間を通して働き、バックカントリースキーガイドとしても 13-4 年間働いている 

。野外救急法のインストラクターや日本雪崩ネットワークのプロフェッショナル 

メンバーとして雪の安全管理講習会の講師を務める。 

現在はアバランチフォーキャスター(雪崩予報官)として新潟のアライスキーリゾートに勤務中。 

 

Certified hiking guide and backcountry ski guide by the Japan Mountain Guides Association. Born in Tokyo.  

Lives in Fujiyoshida City, Yamanashi Prefecture.  

I had worked as a ski patroller for 10 years, including 5 years in Hakuba (Northern Hemisphere) in winter and New 

Zealand in summer, and as a backcountry ski guide for 14 years. I am an instructor of Wilderness First Aid (WFA) 

course,  a professional member of the Japan Avalanche Network, and teaching snow safety management course as 

well.  I am working at Arai Ski Resort in Niigata prefecture as an Avalanche Forecaster. 
 

 

 

 

 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.hiroorc.org/

